
MARS/AVRIL 14
Bimestriel

Surface approx. (cm²) : 638

Page 1/1

BALSAN
1644369300501/CLA/OTO/3

Eléments de recherche : BALSAN : société spécialisée dans les revêtements de sol, toutes citations

NEWS COMPILATION

LA COU! FUR et le dessin sont les
composantes de base de la collection
de moquette pour hotellerie Duo 2 et
Duo 3 du fabricant français Balsan
Duo 2 s affranchie des limites des
murs entre lesquels elle prendra
place S inspirant partiellement de
1 espace urbain elle leusite les
schémas des plans et des traces
dessinant un espace de vie esthetique
ou confort ct creativite se marient
avec harmonie Dans I ere de la
mobilite et des voyages faciles Duo 3
souligne son ancrage dans le passe et
s en inspire pour revisiter les codes
Fspnt d ouverture sens du détail
et finitions soignées graphismes
originaux ct tres travailles
IL COLORE e il discgno sono i
componenù base délia collezione di
moquette per alberghi Duo 2 e Duo
3 dell azienda francev Balsan Duo
2 si hberd ddi hmiù dello spazio
gmzie dl sue disegno che nvisita
gh schemi e i traccidti urbams/ici
creando un ambienfe di vita
armomoso in cui conmgano confort
e creativite Nell era délia niobilita
e délia veloute Duo 3 sottolmea
il 4uo radii.ami.nto nd pastato e ne
rivisita i codici attraveno il senso
del dettdgho e le fimture aecurdfc
i gransmi original! e riccamente
lavorati

COLOUR and design are the basic components of the Duo
2 and Duo 3 collections of hotel carnets manufactured by
the French company Balsan Duo 2 trees itself fram spatial
constraints by thanks to ils design winch features a leworkmg
of urban development schemes and plans creatmg a harmonious
Iiving environment eombming comfort and creativite In the age
ot mobility and speed Duo 3 emphasises ils entrenchment in the
past revamping old codes through a sensé of détail and careful
flmshes as well as original and richlj worked graphie patterns
balsan com

METTIS, le nom que portait la ville de Met? au début du
Moyen Age est aussi I appellation donnee au nouveau
systeme de transport en commun en site propre (TCSP) de la
ville et son agglomeration (environ 18 kilometres de long)
Pour I illumination dcs voies des deux lignes de bus les
concepteuis Guillaume Jeol Atelier Roland Jeol ont choisis
des systemes de la marque Selux performants, economes en
energie et dont I esthetique est a la hauteur de cet amenagement
urbain Les ensembles Torsia et In Fine equipes de luminaires
LEDS Parallia offrent des lignes pures et permettent une
différenciation entre les voies réservées aux bus et les voies
pour les vehicules

METTIS nome médiévale délia cirta di Metz e anche il nuovo
«slama di trasporn rn baril su percorso preferenzjale de//a città
e délia sua agglomerazione (area 18 chilometn di lunghezza)
Per I illumindzione délie vie délie due Juice dei bus i progeltisti
Guillaume Jeol Atelier Roland Jeol hanno scelto dci sistem!
dell aziendd Selun funzionali econonu rn cnergia e la cui
cstetica e all altc77a del piogctto urbamstico di msiemi Torsia
e In Fine attre77ati eon lampade LED Parallia offrono lime
pure e permettono di differenziare le vie nservate ai bus da
quelle per i veicoh
METTIS, the mcdiaeval name of the city of Metz is also
a new system of urban transport wilh ils ou n special lane
runnmg around the city and Us agglomeration (approximately
18 kilometres in length) The designers Guillaume Icol Atelier
Roland leol have chosen systems designed b) the company
Selux to light up the lanes for the two lines of buses These
systems are practical and economie in temis of energy and their
aesthetic appearance is ot the appropnate standard for town
planning The Torsia and In Fine umts fitted with Parallia LED
lamps offer pure lines and allow the lanes reserved for buses to
be distmguished from these for other vehicles selux.fr

Client Metz Metropole Urban planner ATTICA Engineering SYSTRA / IRIS Conseil
/ Saunier et Associes Project Atelier Roland Jeol (ARJ) / Claude Grandemange
(BRI) Contracter INEO/SPIE/THEPAULT
Photos ©Xavier Boymond

f ORM1CA GROUP leader mondial de revetements innovants
lance la nouvelle gamme Formica I igna® qui offre de
véritables surfaces en bois avec les avantages et les propriétés
d un stratihe Associant charme intemporel des materiaux
naturels et avantages dc Formica® High Piessure Laminate
(HPE) Formica Ligna $ propose 32 dessins dans quatie
familles de bois Hnegrams Straight Grains Crowns et Exotics
La texture naturelle du bois dans les versions mat graine et

brillant est au cœur de toute la gamme La
finition ciselée exclusivité de Formica Group
fait allusion aux techniques artisanales du bois
offrant dcs listeaux aux extrémités arrondies et
un look a la fois graphique et artisanal Dérives
de piatiques forestieres durables les stratifiés
veines Formica I igna® combinent pratieite
et fonctionnalité a un design respectueux de
I env ironnement
FORMICA GROUP, leader mondiale nella
produzione di supcrlkj innovative lancia
la nuova gamma Formica Ligna® che offre
laminati eon \ crc venaturc di legno ncosliluilo
Combinando il fascnio senza tempo dei
material! natural! ai vantaggi di Formica® High
Pressure Laminate (HPL) Id gamma Formica
Ligna® propone 32 motivi in quattro famiglie
di legno Finegrains Sfraight Grains Crowns
cd Fxotics La texture del legno naturale nmane
I elemento centrale di tutta la gamma Ic texture
dispombili mcludono opaco granuloso e lucido
La fimtura cesellata esclusiva di Formica
Group dllude alla tecmca artigianale délia
lavorazionc del legno eon listelli sottolineaîi
da cstrcmita angolais e présente un aspetto
sia grafico che artigianale Denvati da prattche
forestah sostenibih i laminati venati Formica
Ligna® umscono prattcita e funzionahta a un
design dmbientalmente consapevole

FORMICA GROUP, a leadmg global
manufacturer of innovative surfaung products
launches the new Formica Ligna® range
featunng reconstituted real wood veneer
laminâtes Combining the timeless appeal of
natural material together with the bencfits of
Hormica® High Pressure Laminate (HPL)
the Formica I igna® range offers 32 designs
across four wood familles Finegrains Straight
Grains Crowns and Cxotics Natural wood
texture remains the focus throughout the range,
available textures include Malle Gramed
and Gloss The Chiselled hnish exclusive to
Formica Group nuits at wood eralt technique
with longs strips punctualcd by anglcd ends
providing a look that is bom graphie and
artisan Demed from sustamable foreslry
practices Formica Ligna® veneer laminâtes
combine practicahty and funetionalily with
environmentally conscious design formica eu


